
toerikanci in Angleži se ne umaknejo z važnih hri-
bov. V okolici Tebourba so hudi boji. Sovra-
žna letala napadajo z vso besnostjo. 

K.' 

London, 7. dec. — V hribih pri Tebourbi se je razvila huda 
a med tanki. Ameriške in angleške čete z vso trmo drže višine, 
Nadu je jo Bizerte in Tunis v severni Tuniziji. Kraj je odda-
25 milj od Bizerte in 20 milj od Tunisa. Kraj leži ob železnici, 

obe mesti in odkoder so bili zavezniki pregnani po štiri-
fnem boju, v katerem so bile na obeh stranek velike izgube na 
m in materialu. 
'^o se obnovili v nedeljo in 
^'nes še nadaljuje. Obe 

podpirati zračni sili. V 
so zavezniki izstrelili tri 

faž'ia bojna letala in pet 
klikov. 
Petek in soboto pa je izgu-

i0sišČe štiri letala. Zadnji te-
to Nemci in Italijani oku-

''' Djeidado in Tebourbo in 
sto drže tudi Mateur. 

strankama hite na po-

^ konca prihodnjega leta bo najmanj 6,000,000 
žensk v vojni industriji 

moč ojačenja. Osišče pošilja v 
boj svoja najboljša letala. Za-
vezniško stališče je težko, ker 
nima dovolj letališč v hribovi-
tih krajih. 

General Henderson, poveljnik 
1. angleške armade, je imel s 
svojim in ameriškim generalnim 
štabom posvetovanje, pri kate-
rem so delali načrte za splošno 
ofenzivo. 

zaposlenih do 800,000 žensk, 
dočim jih je bilo lansko leto 
500,000. i 

Oborožena sila je dozdaj po-
brala enega izmed vsakih deve-
tih delavcev iz industrije. Do 
konca drugega leta bo pobrala 
enega izmed vsakih petih, ali 

Za <va& Te bo treba nadome-
stiti in nadomestiti jih bodo 
morale ženske, je izjavil Mr. 
McNutt. 

KAJ MORA VEDETI 
AVTOMOBiLIST 

Vedeti morate, da svoje gazo-
linske knjižice ne morete dati 
nikomur, tudi če prodaste avto. 
Ako avto prodaste, ali če ne vo-
zite več ž njim, morate v teku 
5 dni vrniti knjižico odboru za 
racioniranje. 

Ako pa kupite nov avto, mo-
rate napraviti pri tem odboru 
prošnjo za gazolinsko knjižico. 

Ako vam slučajno zmanjka 
gazolina kje na potu, ga dobite 
na bližnji gazolinski postaji, to-
da tam morate pustiti svojo ga-
zolinsko knjižico, dokler ne pri-
dete z avtom na postajo. 

Ako potrebujete g a z o 1 i n v 
skrajni sili, kjer bi bilo v nevar-
nosti življenje, zdravje ali last-
nina, dobite gazolin od prodajal-
ca, toda podpisati morate po-
sebno listino, ki jo je izdal urad 
za kontrolo cen nalašč v take 
namene. 

Tisti, ki imajo gazolinsko 
knjižico "A," morajo vrniti vse 
kupone, ki jih niso porabili do 
datuma, kot določeno za posame-
zne kupone. Vrniti jih morajq 
5 dni potem, ko se njih velja-
vnost izteče odboru za racioni-
ranje. 

Z a v e z n i k i so izgubili na 
A t l a n t i k u že 5 4 8 ladij 
Associated Press poroča, da 

so izgubili zavezniki in nevtral-
ci na Atlantiku že 548 ladij od 
7. decembra 1941. Zadnji teden 
je bilo potopljenih na zahodnem 
Atlantiku samo pet ladij, kar je 
dozdaj najmanjše število v enem 
tednu. Nemške podmornice zdaj 
prežijo na pošiljke, ki so name-
njene v severno Afriko. 

o 
Odbor št. 50 SŽZ 

Odbor Marie Prisland Cadets 
št. 50 SžiZ za leto 1943 je sle-
deč: Predsednica Ann Pavlo-
vich, podpredsednica Mary Pal-
čič, tajnica Jo Seelye, blagajni-
čarka Frances Mislay, zapisni-
karica Mamie Marin, nadzorni-
ce: Mary Andolsen, Betty Mla-
kar, Rose Gersic, rediteljica Ro-
salia Jerman, poročevalka Mary 
Mislay. Seje vsak 2. pondeljek 
v mesecu v SND, soba št. 4. 

Prijazni obiski 
Včeraj smo imeli v našem 

uredništvu odlične in prijazne 
obiskovalce. Obiskal nas je mi-
nister g. Franc Snoj, p. Kazi-
mir Zakrajšek, Mrs. Ana Kras-
na, sourednica Glas naroda, 
Slave Trošt, uradnik jug. po-
slaništva v Washingtonu, Mrs. 
Josephine Erjavec, glavna taj-
nica Slovenske ženske zveze in 
Mrs. Emma Planinšek, pred-
sednica podružnice št. 20 SŽZ, 
obe iz Jolieta. 

Pozdrave naroča 
Mi-. Simon Setina iz Jolieta, 

111., ki se je udeležil narodnega 
zborovanja v Clevelandu, se je 
včeraj zglasil pred odhodom do-
mov v našem uredništvu. Prosil 
nas je, dn zapišemo, da pozdrav-
lja vse št. Vidčane ter vse svoje 
stare znance in prijatelje, kate-
rih ni mogel radi kratko odmer-
jenega časa obiskati. 

V japonskem taborišču so 
bili krvavi izgredi 

Manzana, Cal.—V koncentra-
cijskem taborišču, kjer je več 
tisoč Japoncev, ki so jih sem 
naselili iz zahodnega, obrežja, 
je v nedeljo vprizorilo revolto. 
Oni J a p o n c i , ki so sovražni 
Ameriki, so sklicali protestno 
zborovanje ob priliki obletnice 
Pearl Harborja. Oni pa, ki so 
naklonjeni Ameriki, so hoteli 
rojake miriti. Prišlo je do pre-
tepa in prihitelo je vojaštvo. 

Druhal je štela kakih 4,000 
Japoncev, ki so navalili na vo-
jake. Ti so najprej vrgli med-
nje plinske bombe. Toda upor-
niki so začeli metati v vojake 
kamenje, nakar so vojaki stre-
ljali. En Japonec je bil ubit, 
devet pa ranjenih. Poveljnik 
taborišča je postavil taborišče 
pod obsedno stanje. 

o 

Bi kupili lepe lase? Tukaj imate lepo priliko, da 
jih kupite "prav po zmerni ceni." Filmska igralka Ve-
ronika Lake ji ponudila svoje lepe kodre za {$5000,000, 
kar bo dala potem za vojne bonde. Nekdo jih je kupil 
za en palec dolžine in je plačal $180,000. 

Rešilna ladja je bila torpedirana 
Washington, 7. dec.—Mornariški oddelek danes naznanja, 

da je bila zadnji mesec torpedirana ob obrežju Južne Amerike 
zavezniška ladja pri belem dnevu. Z ladjo je šlo v morje 135 
oseb. Ladja je vozila 299 oseb, med temi 169 ameriških mor-
narjev, ki so bili rešeni iz šestih drugih torpediranih ladij in ki 
so potovali kot potniki. — — : 

Dva torpeda sta zadela lad- r» 
jo, ki se je potopila v 10 minu- o d p o r V RUSIJI 
tah. Za šest mož se ve, da so | p o s t a j a VedllO VeČjl 

Kadar piše vojak iz 
Alaske 

Tisti, ki imate svoje si-
nove ali znance pri armadi 
kje v Alaski (med temi je 
že tudi jn-ecej slovenskih 
fantov)t ne bodite v skr-
beh, če ne dobite, od njega 
pogosto pošte. Pismo lahko 
hodi vse od dveh do devetih 
mesecev. Pismo' mora na-
praviti to-le poti* Prvih 100 
milj potuje na parniku. 
Potem ga denejo na barko, 
ki pluje v notrajnost po Te-
ki, če ni reka zamrznjena, 
ali preplavljena. Potem de-
nejo pismo na vlak, ki od-
ide proti jugu morda enkrat 
na teden. Vlak prevozi 1*00 
milj, nakar pride do prista-
nišča, kjer{ denejo pismo na 
parniht | da ga odpelje v 
Seattle, kadar 'je pač kaka 
ladja na razpolago. 

Rekrutje si bodo smeli 
izbrati edinico 

Washington.—Paul McNutt, 
načelnik urada za obvezno vo-
jaško službo, je izjavil, da bo 
smel vsak vpoklicanec izraziti 
željo, pri kateri vojaški edinici 
bi rad služil. To je izjavil po-
tem, ko je predsednik ustavil 
vsako prostovoljno vpisovanje 
v oboroženo silo od 18. leta na-
prej. 

— - — o 

Vesel dogodek 
Pri družini Mr. in Mrs. Jo-

seph Slogar, 1152 E. 63. St. se 
je oglasil Miklavž in jim prine-
sel krepkega sinčka, ki je tehtal 
9 funtov. Materino dekliško ime 
je bilo Salomon in tako sta posta-
la Mr. in Mrs. Salomon že deve-
tič stari ata in stara mama. Ma-
ti in dete se doro počutita v 
Glenville bolnišnici. Čestitamo! 

KB n 1E£ 

N a š i 
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Trije fantje odidejo v 
službo Strica Sama 

Nocoj ob 8:30 bo zelo važna 
soja društva Naj sv. Imena fare 
sv. Vida. Ob tej priliki se bodo 
poslovili nadaljni člani, ki od-
idejo v četrtek k vojakom in si-
cer tajnik Henry Zupančič, bla-
gajnik John Bandi in član Ru-
dolf Klemenčič. To društvo je 
dalo doslej že nad 50 članov 
Stricu Samu. Zato naj pride 
vse članstvo, zlasti tudi starej-
ši, da se poslove od fantov in po 
seji bo pa nekaj medsebojne za-
bave s kartami in okrepčili. 

Pripravna božična darila 
Firma A. Grdina in sinovi 

ima v svojih dveh prodajalnah, 
6019 St. Clair Ave. in 15301 
Waterloo Rd. veliko zalogo in 
krasno izbiro pripravnih boži-
čnih daril. Pridite in izberite, 
dokler je zaloga še velika. 

Zadnje dni se je mudil na do-
pustu v Euclidu in Collinwoodu 
poročnik Fred Cesnik. Freddie 
je graduant iz Ohio State uni-
verze in služi že dve leti pri le-
talcih pri katerih vozi letala 
na razna bojišča. Pravkar se je 
vrnil iz Afrike, 

ta 
Korporal Frankie Primožnik 

iz 207. ceste v Euclidu je doma 
na dopustu, kjer ga prijatelji 
lahko obiščejo. 

te p® Psa 
Za sarženta je bil promoviran 

Eddie Meyers iz 209. ceste v Eu-
clidu. čestitamo. 

K« te Pa 
Iz Kalifornije se je oglasil Ru-

dolf Krall, ki pozdravlja vse 
svoje prijatelje in znance in se 
jim priporoča za kako kartico. 
Njegov naslov je : Pvt. Rudolph 
Krall, 38th Bombardment Sq. 
March Field, Riverside, Cal. 

m m trn 
Pred kratkim je šel k voja-

kom Frank A. Penca, sin Mrs. 
Caroline Penca iz 1070 E. 66. St. 
Njegov naslov je : Pvt. Frank 
A. Penca, 99 Air Sq. Goodman 
Field, Fort Knox, Kentucky, 
želimo mu vso srečo in zdravja, 

ta ta ta 
I Korporal Stanley F. Majer 

Glavna letna seja 
Nocoj ima podružnica št. 15 

SŽZ glavno letno sejo v navad-
nih prostorih. Ob tej priliki se 
bo oglasil tudi Miklavž za mla-
dino. Članice naj se udeleže v 
velikem številu. 

pošilja sorodnikom, prijateljem 
in znancem pozdrave in jim že-
li vesele božične praznike. Nje-
gov naslov je : Corp. Stanley F. 
Majer, c/o. Fire Dept. Dale 
Mabry Field, Tallahasse, Flo-
rida. 

ta ta to 
Za 10 dni je prišel na vojaški 

dopust Corp. Viktor G. Fink. 
Prijatelji ga lahko obiščejo na 
domu staršev, 7213 Hecker Ave. 
Njegov naslov je : Corp. Viktor 
G. Fink, Co. D., 61. Bn. Camp 
Robinson, Ark» 

ta ta ta 
Za 15 dni je prišel na dopust 

Pvt. John J. Dolence iz 1131 E, 
63. St., sin dobro poznane druži-
ne Mr. in Mrs. Joseph Dolence, 
Doma bo do 17. decembra. Pri-
jatelji ga lahko obiščejo na gor-
njem naslovu. 

ta ta ta 
Edward Cebular, sin Josephs 

in Louise C e b u l a r iz 1542C 
Lucknow Ave. je graduiral pr 
mornarici v Great Lakes, 111 
kot strojnik 2. reda. Doma bo dt 
petka. 

» j ta ta 
Pred par dnevi je odšel 1 

mornarici Andrew Pugel, sii 
: Mrs. Mary Pugel iz 18911 Kil 
I deer Ave. Vso srečo mu želim' 
in zdrav povratek. 

mrtvi in za 129 je pa malo upa-
nja, da so bili rešeni. 

Da ni bilo še več žrtev, je za-
sluga F. J. Millsa iz Detroita, 
ki je z nečloveškim naporom 
zamašil luknje poškodovanega 
čolna z jadrovino. Luknja v 
čolnu je bila pod vodo in Mills 
je moral delati zato pod vodo. 
Dva tovariša sta ga držala za 
noge in visel je z glavo nizdol 
v morju, da je mašil luknjo. 
Od časa do časa se je dvignil 
iz vode, da je prišel po sapo, 
nato pa zopet nadaljeval z de-
lom. 

Poroča se tudi o junaštvu ne-
kega drugega mornarja, ki je 
ostal na potapljajoči ladji, do-
kler ni spustil v morje rešilne-
ga čolna. Čoln je srečno spu-
stil v morje, toda mornarja sa-
mega niso mogli več rešiti. Iz-
ginil je pod vodo z ladjo. V 
tem čolnu se je rešilo 70 oseb. 

Neka ameriška ladja je po-
brala z morja 130 brodolomcev, 
za ostale se pa še ne ve, kaj z 
njimi razen za one, o katerih 
vedo, da so utonili. 

o 
Prebivalstvo na Siciliji 

je proti Nemcem 
London. — Poroča se, da je 

Hitler ukazal Italiji, naj odpelje 
vse civilno prebivalstvo iz Sici-
lije. Ako bi zavezniki naskočili 
Italijo, bi bila Sicilija prva stop-
nica za invazijo. Na Sicilijo bo-
do prišle potem nemške čete. 
Nemci imajo že zdaj na Siciliji 
močno letalsko garnizijo, in pre-
bivalstvo nacije smrtno sovraži. 

o 
Vojaku se ne zdi vredno 

vzeti plače 
Chanute Field, 111. — Pvt. 

Mathias Brantner ni stopil v vr-
sto ob plačilnem dnevu. Rekel 
je, da ne potrebuje nobene pla-
če od Strica Sama, ker ne pije, 
ne kadi, ne igra in nima nobene 
odvisne osebe. Predstojniki so 
ga pregovorili, naj vzame plačo 
in naj kupi zanjo vojne bonde. 

o 
Sinko je! 

Teta štorklja se je oglasila 
pri družini Mr. in Mrs. Benja-
min Krištof, 19515 Muskoka 
Ave. in jim pustila krepkega 
sinčka prvorojenca. Materino 
dekliško' !ime je 'bilo Frances 
Klein. Mati in dete se dobro 
počutita v Huron Rd. bolnišni-
ci, toda obiski niso dovoljeni. 
Tako sta prvič postala stara 
mama in s t a r i ata poznana 
Frances in Frank Klein iz1 

79407 Muskoka Ave. Čestita-
mo! 

Še dvoje trupel so našli 
Osem milj od Conneauta, O. 

so našli dvoje trupel posadke s 
potopljenega oljnega tankerja 
Cleveco. Prej so jih dobili iz vo-
de osem. Na tankerju je bilo 
vsega skupaj 18 mož posadke. 
Obrežna straža išče za nadaljni-
mi trupli. 

županja zbolela 
/ Mrs. Jane Lausche, soproga 
našega župana, se je močno 
prehladila in zdravnik ji je 
ukazal za en teden v posteljo. 
Želimo ji skorajšnje okreva-

I nie. 

Moskva, 8. dec.—Ruske čete, 
ki napadajo nemške pozicije 
zahodno od Rževa, so pregnale 
nacije z dveh pozicij. Toda 
Rusi priznavajo, da je nemški 
odpor vedno večji, tako na tej 
fronti kot pred Stalingradom. 

Rusi so bili celo izgubili za 
nekaj časa postojanko pri Ve-
liki Luki. Toda Rusi so j o z na-
skokom vzeli zopet nazaj in po-
leg te še drugo važno nemško 
postojanko. 

Nemci tudi naskakujejo se-
verno in južno od Stalingrada, 
toda Rusi poročajo, da so odbi-
li vse napade in da drže še ved-
no svoje težko pridobljene po-
zicije. 

o 
Razvaline in pogorišča v 

Sloveniji 
Po zadnjih podatkih, ki smo 

jih prejeli iz Slovenije, je bilo 
do 1. avgusta na Dolenjskem, 
samo v onem delu, ki je pod 
italijansko okupacijo, porušenih 
in požganih in 142 vasi in na-
selij. Popolnoma požganih je 
721 kmečkih hiš in 1.443 gospo-
darskih poslopij. Ljudje, ki so 
izgubili vse imetje, opremo in 
živino, so bili odpeljani v inter-
nacijo. 

V nedeljo zjutraj, dne 2. av-
gusta, med prvo mašo, so Itali-
janci obkolili cerkev. Ko so .lju-
dje prišli iz cerkve od maše, so 
Italijani pobrali vse moške iz 
vasi Turjak, Mali Osolnik, Ja-
vorje in drugih manjših vasi, 
ter jih odvedli v Velike Lašče. 
Vse so odpeljali še isti dan ne-
kam v Italijo; nekateri pravijo, 
da v internacijo, drugi pa, da 
na delo v tovarne. 

IZ NAŠIH NASELBIN 
Buenos Aires, Argentina. — 

Dne 9. avgusta t. 1. je v Rosari-
ju umrl 45-letni Miha Cvetre-
žnik iz Avčje vasi pri Kanalu 
na Primorskem. Zapustil je že-
no, otroka in brate ter sestre. 
— Dne 11. avgusta t. 1. je v Be-
rissu umrla Zorka Jakuš iz 
Istre. — Jugoslovanski primor-
ski odbor v Argentini je 12. av-
gusta- naslovil "Odprto pismo" 
na grofa Carla Sforza, vodite-
lja "Svobodnih Italijanov" v 
Ameriki, ob času zborovanja te 
italijanske organizacije v Mon-
tevideju, Urugvaj. Pismo žigo-
sa Sforzo zaradi njegovega so-
vražinega stališča napram pri-
morskim Slovencem in Hrva-
tom. 1 

Calumet, Mich. — Dne 20. 
novembra je umrla Katarina 
Rom, stara 61 let in doma od 
Črnomlja v Beli Krajini. V De-
troitu zapušča sina. — Petru 
šnelerju, slovenskemu trgovcu 
v Lauriumu, je pred dnevi zgo-
relo letovišče (summer home) 
v Eagle Riverju. Kako je na-
stal ogenj, ni znano. 

o 
Prva obletnica 

V sredo ob 8:30 bo darovana 
v c e r k v i Marije Vnebovzete 
m a š a za pokojnim Antonom 
Zust v spomin prve obletnice 
njegove smrti. 
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avezniki se dobro drže v Tuniziji 

-

^hington.—Paul McNutt, 
^ •'tik urada za vojno delov-
$ S je izjavil, da bo do kon-

'!ta 1943 do 30 odstotkov 
,v vojni industriji prevzel 
' ' spol. Rekel je, da bo 
6v urad začel s kampanjo, 
priglasi več žensk za delo 

y ^triji. kyr se jih bo PQ-
® o do "k on c a '1943' do 
>°00, dočim jih je bilo za-
H 1 a n s k o leto komaj 

Pri poljedelstvu bo 

ftovitev p o m e m b n e 

d r a m e 
'Vetandski rojaki so vablje- f 
a v nedeljo popoldne pose- ( 
f i n s k o slavnost Cankar- r 

Stanove v Slovenskem de- -
^ domu na Waterloo road. A 
Nena bo tridejanska dra- ( 
j. vero v vstajenje," ki jo \ 

Ivan Jontez in v kate- ] 
»slikano trpljenje našega ] 
J* pod nacijsko peto in 
] Junaški odpor proti kru-
i.Cističnim osvojevalcem. 
^ bila vprizorjena z veli- , 
fpehom lani v S. N. D. na ' 
vjk Ave. Kakor tedaj, bo-
j i to pot igrali igralci 
•>*e£a društva "Ivan Can- ' 

je porok, da bo pono- ! 
® W i t e y dobra. Pričetek 
^ Popoldne, 

i. o 

f trdi, da bo vojna 
Nčana v 2 letih 
plgton.—Vladimir Hur-

J^oslovaški poslanik, je 
povedal, ko je šel od kon-
I,e Pri predsedniku Roose-
i' ,^ bo vojna končana v 
^ 61 i h. Takrat bo češka 
!| tyslovala, že v Pragi, je 

'— o 
;,°bisk iz Floride 
Jakovim v Wickliffe, O. 
ii^a iz Floride Mr. in Mrs. 

Jaketič in ostaneta tu-
^ sobote. Mrs. Jaketič je 

najmlajša hčerka Mi-
> t e l j i n znani so pro-
a Ju obiščejo. 

L K molitvi 
društva Srca Mari-

Vf°šene, da pridejo nocoj 
^ v Zakrajškov pogreb-
en0*1 k molitvi za pokojno 
'ij Josephine Levstek. V 

se pa udeleže pogre-



Kako so barantali z našo 
sveto zemljo in z na-

šimi dušami? 
Piše Dr. Ivan M. Čok, predsed-

nik Jugoslovanskega |odbora 
iz Italije 

Kakor v sedanji vojni, tako 
so razne vojujoče se stranke v 
prvi svetovni vojni proglašale 
svoje principe in vodilne ideje. 
V zadnji vojni je veljal kot 
eden glavnih principov: samo-
odločba narodov, ki so ga sko-
zi vsa dolga leta vojne progla-
šale zavezniške države Franci-
ja, Anglija, Rusija, Amerika in 
ostale. Poseben pomen in po-
vdarek je dobil ta princip, ko 
ga je predsednik Severno-Ame-
riških Združenih Držav Wood-
row Wilson sprejel kot eno 
od temeljnih zahtev v svojih 
znamenitih "14 točkah." 

Tudi v teku sedanje vojne se 
postavljajo principi. Glavni so 
vsebovani v takozvanem "At-
lantskem Carterju," ki sta ga 
proglasila predsednik F. R. 
Roosevelt in britanski premier 
W. Churchill. Pristopili pa so 
tej izjavi tudi ostali zavezniki. 
In ker je v tej izjavi zopet spre-
jet tudi ta princip, je postal po-
novno eden od temeljev sedanje 
borbe za pravico in slobodo, eno 
glavnih upanj potlačenih naro-
dov. 

Mi, ki smo za časa prve sve-
tovne vojne še živeli pod starim 
režimom v starem kraju, kmo se 
silno navduševali ob raznih pri-
likah, ko so bili ti principi ob-
javljeni in z veliko reklamo pro-
glašeni. Posebno veliko navdu-
šenje je zavladalo v malem slo-
venskem narodu, ko je predsed-
nik velike in mogočne Amerike 
oznanil pravico in voljo naroda 
kot podlago novega sveta. V 
najmanjši gorski koči se je si-
rom Slovenije izgovarjalo ime 
Wilsona z občutkom največjega 
občudovanja in. globoke hvale-
žnosti. 

Nihče tudi ne sme dvomiti o 
najboljših namenih, ki jih je ta 
velik mož imel. 

Vendar želim "v naslednjem 
podati 'dokaz, da je princip eno, 
nekaj čisto drugega pa njego-
vo uveljavljenje v praktičnem 
življenju. Teorija je pač eno, 
-Hvljenje pa nekaj drugega. 
Princip (t. j. teorija) bo imel 
za nas po tej vojni le toliko ve-
ljave, v kolikor bo pravično in 
dosJedno izpeljan in praktično 
uveljavljen povsod tam, kjer 
Slovenci to opravičeno zahteva-
mo, predvsem v Primorju, pa na 
Koroškem in tja proti panonski 
planjavi. Po zadnji vojni to, 
kakor dobro vemo, na žalost, ni 
bil slučaj. Kako pa je do tega 
prišlo? — Res je sicer, da so 
Italijani imeli svoj londonski 
pakt od 26. 4. 1915 v žepu, s 
katerim so jim bile zasigurane 
za slučaj zmagovite vojne naše 
primorske in druge pokrajine. 
Toda /Uivezniki, predvsem An-
gleži in Francozi, so seveda zna-
li za to pogodbo in so znali tudi, 
da je vsebina te pogodbe v od-
prtem nasprotju s principom 
s;:moodločitve narodov, še več, 
na podlagi raznih "spominov," 
ki so jih po vojni napisali vde-
leženci pri sklepanju londonske-
ga pakta, in iz v teh spominih 
objavljenih dokumentov izhaja 
jasno, da se je ta konflikt med 
principom samoodločbe naro-
dov in italijanskih zahtev poja-
vil že za časa pregovora pred 
26. 4. 1915 in da je ravno ta1 

konflikt bil razlog, da zavezni-
ki, posebno Rusija, pa tudi An-
glija, niso dolgo hoteli pristati | 
na italijanske zahteve. Končno 
je odločila — težka vojna situ-j 
acija, ki je tako vplivala na Za-
veznike da pravijo, da je bilo' 
posebno hudo od strani Franci-
je, da so Italiji popustili v nje-; 
nih nepravičnih zahtevah samo 
da so jo pridobili kot zaveznico, 
v borbi. 

Pa naj že bo kakorkoli, v vsa-
kem slučaju moremo danes na 
podlagi historičnih dokazov tr-' 
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To ni naš prvi spopad 
z Nemčijo 

Nemčija je bila odgovorna za položaj, ki je nastal v 
Venezueli tekom administracije predsednika Grover Cleve-
landa. Takrat je bila na sredi Anglija in malo je manjkalo, 
da se nista udarili Anglija in Amerika. Nemčija je pa lepo 
stala ob strani in pobožno želela, da bi se. Že takrat je Nem-
čija upala, da bo prišlo do prve svetovne vojne. Ako ni, to 
ni bila njena zasluga. 

Vprašanje takratnega spora so bile meje. Leta 1814 je 
prepustida Holandska svoja posestva v Južni Ameriki An-
gliji. Leta 1941 je Nemec Robert Schomburgh, ki je bil v 
službi novega posestnika, začrtal meje. Vzel je vso atlant-
sko obal do Orinoca. Venezuela je zavpila in izbrisala me-
je. Velika Britanija se je radi tega prepirala ž n jo pol sto-
letja in leta 1887 ž njo pretrgala diplomatske odnošaje. 

Na pozornico so stopile Zed. države s svojo Monroevo 
doktrino. Leta 1895 so se Zed', države ponudile, da posre-
dujejo v sporu. Anglija je ponudbo odklonila in govoriti 
se je začelo, da bo Anglija izkrcala čete in si prisvojila spor-
no ozemlje. Predsednik Cleveland je prosil kongres, naj 
mu dovoli izmenovati posebno komisijo, ki bi posredovala. 
•Kongres j e dovolil in dal $100,000 za stroške. Na seji v Pa-
rizu so leta 1899 poravnali zamotano zadevo in Nemči ja - je 
odšla z dolgim nosom. 

Ko je admiral Dewey razbil špansko flotilo v zalivu 
Manila, je zopet Nemčija skušala diskreditirati Zed. drža-
ve. Admiral Dewey je svojo nalogo izvršil in je čakal, da 
pehota okupira teritorij. Tedaj pa se prikaže pred vhodom 
v pristanišče tuja bojna mornarica. Velika Britanija, Fran-
cija in Japonska so poslale svoje ladjevje, da varjejo njih 
interese. Za to je bil dober vzrok, ker filipinski ustaši so 
pridobivali na moči. 

Admiral Dewey je tem trem bojnim mornaricam odka-
zal prostor, kjer naj se zasidrajo. Tedaj so prišli pa še Nem-
ci. Admiral von Diederichs je dospel s petimi bojnimi la-
djami, torej z mnogo večjim številom, kot so bili pa interesi 
Nemčije sorazmerno na Filipinih. 

S pravo nemško oholostjo je plul nemški poveljnik 
mimo zastavne ladje admirala Deweva ter si izbral prostor za 
zasidranje po svoji volji, ne da bi se oziral na določbe ame-
riškega admirala. 

Nemški poveljnik je šel še dlje. Poslal je svoje zastopni-
ke tia obrežje, ki naj bi stopili v dogovor s premaganimi 
španskimi oficirji. Kaj je mislil s tem doseči, ni znano. To-
da naj je že nameraval karkoli že, eno je gotovo, da je ho-
tel oholi Nemec zliti nekoliko olja na itak napeti položaj. 

Ameriški admiral Dewey se je posvetoval z angleškim 
poveljnikom in mu povedal, kaj misli. Anglež se je strinjal. 
Von Diederichsu se je uradno povedalo, da lahko gre, od-
koder je prišel. Nemec je odplul s svojimi ladjami ter se s 
tem izognil gotovemu konfliktu. Mislil je, da se bo ameriški 
admiral tresel pred ošabnim Nemcem, pa se ni prav nič. 

Vse to se je godilo v maju 1898. Nemci, kar jih je bilo 
ostalo na nemških posestvih na otoku, so na ves glas pripo-
vedovali o "rumeni nevarnosti," ki preti od strani Japoncev. 
Napovedovali so že takrat dan, ko se bodo Japonci dvignili 
in udarili v svet. V istem času so se pa Nemci že pripravljali 
na prvo svetovno vojno. 

Drugo leto je začela pa Nemčija zopet spletkariti na 
otoku Samoa in prve ameriške žrtve so padle pod njih streli. 

Apel na naša društva za 
nakup vojnega posojila 

Naša nova domovina Amerika potrebuje nujno denar 
za vojno. Mnogo denarja potrebuje. Nekaj ga bo dobila v 
davkih, toda ne dovolj. Lahko bi šla in vzela denar, kot se 
to dogaja v osiških deželah. Toda Zedinjene države ne ma-
rajo vzeti našega denarja s silo, tudi ga ne zahteva brez 
obresti, ampak prosi svoje državljane, naj ji denar za vojno 
posodijo in plačale bodo za to posojilo dobre obresti. 

Ta mesec je naša vlada odprla kampanjo za nakup voj-
nega posojila. Za devet bilijonov dolarjev vpraša. Za to 
vojno posojilo bo plačala dobre obresti. Za bonde, ki bodo 
izdani na kratko dobo, bo plačala 7 osmink odstotka. Za 
bonde na daljšo dobo bo plačal po 2 odstotka in pol. 

To vojno posojilo je treba plačati v gotovini. Kdor ima 
kaj denarja na razpolago, je prošen, da podpise to vojno 
posojilo. Zlasti se apelira na naša društva, ki imajo denar, 
naj kupijo za vse, kar imajo razpoložljivega denarja v bla-
gajni. To je najbolj varna in najboljša investicija. Denar 

oil izgubljen )e, če bi orepadla naša država. To pa vemo, 
da se ne bo nikdar zgodilo. In če bi se, potem tudi naš de* 
nar ne bo vreden nič. 

Svoji novi domovini moremo pomagati s tem,-da ji po-
sodimo denar z bondi. Le če ji pomagamo, da zmaga, bomo 
tudi rešili svoje premoženje. Vlada potrebuje denar za vašo 
lastno varnost. Pomagajmo ji, ker s tem bomo pomagali 
samim sebi. 

diti, da so velesile v teku prve 
vojne proglašale kot temelje 
vojne ideologije in vojnih ciljev 
principe, kateri so bili v odkriti 
nasprotnosti z obvezami, katere 
so v teku iste vojne prevzeli. Go-
tovo ni gol slučaj, da so od tega 
nasprotja med principom in 
prevzeto obvezo vso korist ime-
le le zavezniške velesile, škodo 
pa — mi (v kolikor je v paktu 
obljubljena Italiji Primorska). 
Ali, z drugimi besedami, zave-
zniki so nekaj kupili — z našim 
denarjem. 

Ampak to še ni vse. Ko je bila 
namreč vojna končana, je na-
stopilo vprašanje, če je london-
ski pakt sploh še veljaven. Za-
vezniki so namreč vsprejeli še 
en drugi princip, da so protivni 
tajni diplomaciji in podzemlj-
skim intrigam, s čemur so seve-
da bili obsojeni vsi ti^ni pakti, 
ki so bili sklenjeni brez ozira na 
narode, med samimi vladami. 
Tak je bil ravno slučaj z london-
skim paktom. Toda Angleži in 
Francozi so na Mirovni Konfe-
renci pozabili na ta princip — 
vsaj kar se londonskega pakta 
tiče — in so njih državniki, po-
sebno Clemenceau in L l o y d 
George, venomer izjavljali, da se 
s i c e r zavedajo nepravičnosti 
londonskega pakta, toda na njem 
je podpis njihovih držav in oni 
ga morajo spoštovati. 

Važno pa je bilo to, da Wil-
son ni bil vezan na ta pakt in 
ga res tudi na Mirovni Konfe-
renci ni hotel priznavati. To je 
bilo tem bolj važno, ker je Wil-
son, vsaj v začetku, bir najmoč-
nejši faktor na konferenci. 
Njegojve poštene namene tudi 
javno povdarjenega stališča, naj 
se meje med nami in Lahi odre-
dijo po "clearly recognizable 
ethnographical lines." Toda vsi 
ti njegovi nameni, vse to njego-
vo delovanje je bilo le profesor-
sko — teoretično korektno in 
pravilno. Pri praktični aplikaci-
ji teh svojih vodilnih idej pa ni 
bil dosleden. Krivi so temu bili 
razni faktorji: predvsem njego-
vo nepoznavanje Evrope in ev-
ropskih razmer, zlasti seveda še 
spornega vprašanja na terenu. 
Lahko je gledati iz Amerike Ev-
ropo in jo tukaj teoretično ure-
jevati, nekaj čisto drugega pa 
je na terenu in v praksi jo ure-
diti tako da bo prav. — Eden 
faktrojev, ki so sodelovali pri 
nepravilni aplikaciji Wilsonovih 
principov in njegovega teoreti-
čno objektivnega stališča, je bi-
la nedovoljno poznavanje Evro-
pe in spornih vprašanj od stra-
ni njegovih pomagačev, eksper-
tov in svetovalcev. Velik del od-
govornosti za razne pomanjklji-
vosti in nepravičnosti versajske-
ga miru in ostalih mirovnih po-
godb imajo brezdvoma razni 
"eksperti." Eden posebno va-
žnih faktorjev pa so bile seveda 
neizogibne intrige in druga sli-
čna sredstvaj (na pr. lažnjiva 
propaganda), ki so imela "po-
svetiti namen." 

Najjasnejši dokaz gornjim tr-
ditvam je memorandum od 9. 

decembra 1919. 1., ki so ga v Pa-
rizu predložili italijanski dele-
gaciji zastopniki Francije, U. 
S. A. in Vel. Britanije, Clemen-
ceau, Frank Polk, Eyre Crowe. 
V uvodu tega memoranduma 
Zavezniki povdarjajo, da se ho-
čejo "še enkrat potruditi, da 
najdejo rešitev, ki bi združila 
izpolnitev vpravičenih italijan-
skih zahtev in aspiracij s pra-
vičnimi zahtevami sosednih dr-
žav, kakor tudi z najvišimi in-
tersi svetovnega miru." Nato se 
v tej noti trdi dobesedno — ču-
dite se in strmite — : "Glede 
Istre je privolil predsednik Wil-
son od začetka k taki meji, ki 
gre qd reke Raše do Karavank, 
ki v veliki meri prekorači PRI-
ZNANO ETNIČNO MEJO med 
Italijo in Jugoslavijo in po ka-
teri bi se Italiji inkorporiralo 
več kot 300,000 J<ugoslovanpv. 
Smatralo se je, da opravičuje 
geografična lega Italije kakor 
tudi njene gospodarske zahteve 
to RESNO KRŠITEV ETNI-
ČNEGA PRINCIPA. Predsed-
nik Wilson je šel v svoji skrbi, 
da bi dal popolno veljavo tem 
važnim razlogom, še dalje, s tem, 
da je privolil, da se pomakne 
mejo še bolj proti vzhodu, tako 
da dobi Italija še labinski okraj, 
akoravnobi se s tem še pomno-
žilo število inkorporiranih Jugo-
slovanov!" 

Tako govori ta dokument. Ali 
ni naravnost neverjetno?! Iste 
velesile — Francija in Vel. Bri-
tanija — ki so glasno in jasno 
vsak dan celemu svetu proglaša-
le kot najsvetejše n'ačelo: spo-
štovanje volje naroda, so naen-
krat v tajnem memorandumu, 
in seveda brez ozira na narodno 
voljo, velikodušno ponujali Ita-
liji 300,000 Jugoslovanov. In 
isti Wilson, ki je javno in slo-
vesno priznaval kot edino pra-
vično mejo med Slovenci in Ita-
lijani "jan/no razvidne etnične 
meje," naenkrat priznava, da 
njegova ponudba "v veliki meri 
prekorači priznano etnično me-
jo." Navedeni razlog, češ, da 
geografična lega Italije opravi-
čuje to resno kršitev etničnega 
principa, je tako neresen, da se 
more človek čuditi, kako je mo-
gel biti naveden v uradnem spi-
su, kateri nosi taka važna tri 
imena. Zakaj le mora geografi-
čna lega Italije kršiti etnični 
princip, je popolnoma nerazum-
ljivo. Dosti je pogledati na 
geografsko karto, da se vsak 
lahko prepriča, kako je ta raz-
log čisto izvit iz trte. Ravno to 
je jasno tudi za drugi razlog: 
gospodarske zahteve Italije. Če 
bi to bilo res, potem bi te po-
krajine v prošlosti kdaj pripa-
dale Italiji. Pa niso nikdar, če 
se izvzame kratka in nevažna 
doba, ko je bila tu rimska "de-

,cima regio." Nasprotno je res, 
da ti kraji gospodarsko spadajo 
k svojemu ozadju, ne pa k Ita-
liji. Geografski položaj in gos-

i podarske zahteve so, kakor se 
vidi iz teksta, le tako navedeni, 
da je sploh naveden neki raz-
log za očevidno kršitev princi-
pa. Pa tudi, ako bi ta dva razlo-
ga držala, je vprašanje, ali tudi 
v tem slučaju narod nima sploh 
besede? Ako je temu tako, in 
ako o usodi narodov lahko odlo-
čajo drugi brez ozira na njih, 
zrkaj se sploh postavlja princip 
samoodločbe naroda? 

Bolj jasnega in eklatantnega 
dokaza razlike med teorijo in 
prakso menda ni še dala zgodo-
vina. Isti Wilson slovesno pro-
glaša svetost in nedotakljivost 
etnične meje in isti Wilson v 
uradnem dokumentu sam nedol-
žno priznava da resno krši etni-
čni princip in določa mejo, ki v 
veliki meri prekorači PRIZNA-
NO etnično mejo. In Wilsonu, 
sta sekundirala Clemenceau in, 

; Lloyd George. 
j Ta pouk iz prošlosti moramo, 
: zelo vzeti k srcu. Sedanja voj-j 
I na pokazuje neverjetno mnogo. 
analogij s prvo svetovno vojno. | 
Dve stvari se sicer še nista do-' 
godile: v prvi vojni so Italijani 
—zvesti svojim tradicijam — j 

izdali svoje dotedanje zaveznike ' 

Nemčijo in Avstrijo na podlagi 
pritiska in obljub zaveznikov. 
V tej vojni še niso izdali, ali pri-
tisk zaveznikov so nam dovolj 
jasno izdali g. Attorney general 
Biddle in drugi. V prvi vojni pa 
so Italijani izdali šele potem ko 
jim je bilo v naprej obljublje-
no plačilo v obliki londonskega 
pakta. Ne bomo dosti zgrešili 
če smo prepričani, da Italiani 
tudi sedaj pričakujejo predhod-
no obljubo ali celo obvezo pla-
čila. 

Zaključek do katerega mora-
mo na podlagi vsega tega priti 
je, da se moramo v borbi za svo-
je pravice zanesti samo na sebe. 
Kar si bomo priborili, to bomo 
imeli. 

H R V l š K f O D P O R 
Znani angleški časopis "Free 

Europe," ki izhaja v Londonu, 
prinaša v zvezi s temi poročili iz 
Hrvaške naslednja razmotriva-
nja o splošnem odporu Hrvatov. 
Članek je napisal jugoslovanski 
časnikar, g. Mato Vučetič. 

Ko je osišče zasedlo jugoslo-
vansko ozemlje, je bil položaj za 
hrvaški narod silno dramatičen, 
ker sta se dve imperijalistični 
sili, Madžarska in Italija, pola-
komnili njegove zemlje. Italija-
ni so si vzeli levji delež, večji del 
Dalmacije, vse dalmatinske oto-
ke, reški okraj in velik del se-
verne hrvaške obale. Ostalo dal-
matinsko obalo, katero so nomi-
nalno prepustili hrvaški državi, 
pa so vojaško zasedli. 

Madžarska pa je anektirala 
dvoriico jugoslovanskih oblasti, 
med njimi tudi Medmurje, kate-
rega prebivalstvo je izključno 
hrvaško. 

Nemci pa so se namestili v 
Zagrebu, hrvaški prestolnici, in 
se tam vedejo, ko da so gospo-
darji vsega ozemlja. Ante Pa-
velič in njegovi ustaši so njiho-
vi hlapci, katerim so obljubili, 
da bodo po vojni "osvobodili" 
italijanskega vmešavanja hrva-
ške okraje na Jadranu. 

Mussolini seveda ne zaupa 
Hitlerju in si je izmislil tako-
ivani "talijanski življenjski pro-
stor," da bi se zavaroval proti 
n e m š k e m u zaokroževanj u i n 
prodiranju. V italijanski živ-
ljenjski prostor naj bi vstopile 
naslednje sile: povečana Madžar-
ska, Hrvaška, črna gora, Alba-
nija in Grška, ki bi bile vse pod-
rejene vodstvu iz Rima. Na ža-
lost pa Rim svojim hlapcem ne 
more nuditi nobene odškodnine, 
ker je preveč slaboten in siro-
mašen, da bi svoje partnerje na-
gradil. 

Hrvaški kmetje ta položaj do-
bro razumejo. Oni vedo, da je 
njihov resnični in največji so-
vražnik Nemčija in da bi njena 
zmaga napravila konec tako hr-
vaški, kakor jugoslovanski svo-
bodi. 

Jasno .jim je, da je Italija 
kljub vsem visokoletečim rim-
skim načrtom le drugorazredna, 
Nemčiji podrejena in pokorna 
sila. 

Ne dvomijo o tem, da bo Pa-
velič hrvaškemu narodu le v po-
gubo, ker ga bo Mussolini pro-
dal Hitlerju,' kadarkoli bo Hit-
ler odločil, da je prišel čas, da 
očisti Zagreb italijanskega vpli-
va. Vrhu vsega tega pa so Hr-
vati že od nekdaj sovražni tako 
Italijanom, kakor Nemcem, a 
Pavelič je vsekakor v službi 
enega teh dveh osvojevalcev. 

Glavni vzrok, da se hrvaški 
narod upira svojim tlačiteljem 
in izdajalcu Paveliču, pa je nje-
gova vdanost idejam demokraci-
je, izhajajoča iz njegovega poli-

tičnega razvoja in njegove 1P 
dovinske tradicije. 

Vodja hrvaškega naroda j«®' 
Vladko Maček, ki je leta l928' 
postal predsednik Hrvaške K®f 
čke Stranke kot naslednik 
nega Stjepana Radiča. 

Nemcem je bilo to soveda ^ 
no. Zato so takoj po zasedbi*>' 
vaške napeli vse svoje sile-
pridobe dr. Mačeka za sebe i" ^ 
"sodelovanje." Dr. Maček 
vse te ponudbe odbil, 
ga Nemci internirali. Zdaj 
nahaja v Kupincu pod n8js.^ 
žjim nadzorstvom iustaške P°", 
je. Svobodno kretanje »u 

prepovedano — kar je simb°' 
položaj vsega hrvaškega nar00 

članek razlaga nadalje, d® 
dobivala H r v a š k a K^^J 
Stranka, odkar obstoja i ^ J 
vanska država pri vseh v 

od 80 do 90 odstotkov hrv»s j 
glasov. Hrvaški narod je ^ J 
tral dr. Mačeka za 

svojega n 
konitega predstavnika. * 
svojstvu je dr. Maček vs^T 
meseca avgusta 1939. 1. v ] j 
slovansko vlado. . JL 

Vse vesti, ki prihajajo 12 J 
vaške v London potrjujeJ0- J 
dr. Maček še nikdar ni b'1 ( 

ko priljubljen kakor zdaj ^ 
sovražno razpoloženje 
silam osišča v hrvaškem n . j 
neprestano narašča. ? p] 
tev primorskih predelov k ^ 
ji pa je pognala hrvaški J| 
iz pasivnega odpora v 0 1 
l i p o r - . je 

Upoštevati je treba, " jzvi 
šlo onih 15,000 ustašev, k 1 ^ 
šujejo ukaze zasedbenih 0 ^ j 
iz izvržkov hrvaškega nal(Lje' 
najnižjih kriminalnih ^ vg| 
članek povdarja, da si ^ v-
nikdar ne upa na ulico, t 

da bi ga kmalu zadela nia . s|<j 
na krogla ali bomba. * ̂ ^ 
naroda, brez razlike, se ^ 
tujčevi oblasti. Kmetje 
jo žetev in prostovoljk0.^' 
šujejo pridelek. Hrvašk1^ 
ci, katere so s silo 0 

JJajh, pa neprestano f flj 
tako da so jih Nemci ze [P 
pcslali nazaj 
se izognili škandalu- ^ 
meseca julija se je vi-Ili'°HVCeV 
preko 4,500 hrvaških d e b 

Z orožjem v roki se 0n 
vaški narod predvsem ^jj 
krajih, ki so zasedeni o* # 
nov. Neprestani d 
italijansko vojsko in oL îŽ' 
moljubov se dogajajo ^ p 
Reke, v oblasti Velike > ^ , 
Kapele, v Delnici, G>>" tudi « 
Velebitu. Boji se \ 
Dalmaciji, na planini J . : «1 

Patrioti često pr 
lezniški promet na pr°*p gtev 

Reka in Zagreb-SP^ jj( p J 
hrvaških gerilcev ceni-)0 ^ i 
bližno 60,900, a število J l 
na 40,000, bodisi da so i 
v bojih, bodi si v k o n ^ j « 
ski h taboriščih. N a r a ^ j V * 
por Hrvatov dela ital lJ 

di velike preglavice- ' 
uporabljati zločinske r j 
po nemškem vzorcu. vojs 

Nedavno je i t a l i ^ * 8 ^ v: 
a topovi uničila 8 hrV ^ pre j,, 
v bližini Reke. Večji j » 

(Dalje na 3 

^ J i j ^ v e r j a f j 
i 

V Salt Lake C i t J . J • 
komisarji najeli Q j 
proučijo, kako bi se . 5o 
stili stroški. l z xZ dT got°% I f 

na delo in ko so bl^pUgti " :, 
priporočali, naj se 
mestnih komisarjev^^^jjifi ^ 

DEKLETA IN ŽENE! coAf 
Ne odlašajte! Naročite si fin F^ $ 
ali "STERLING" suknjo za bodoč; 
WILL-CALL in to direktno iz to ' niz* 
DAJ, dokler dobite še dobro blago V^tre1 

cenah. Za dobro blago in pošteno 
bo se vam priporočam. 

c> T l G / J 
BEN N O B. L E U S * $ coj^" 

ENdicot i 3486 1034 ADDISON 

G - N A S H I N G 

l̂ lĵ lf\soiH 

Buy your stamps a dime 
at a time, 

Or a quarter, or even a 
dollar, 

Whichever you do won't 
hurt this ryhme, 

Hitler's the one who'll 
holler. 

'WIM& 

Illustration bu Gib Crocket. 
BUY W A R BONDS 

AND STAMPS 
U. S. Treasury Department. 



HRVAŠKI ODPOR 

ženjer Buttler je pozorno ogle-
doval stene in rekel: 

"Tudi tod je keclaj pred ti-
sočletji tekla voda. In tamle 
po ožini," je pokazal proti ju-
gu, " je dotekala. Kdo ve, kake 
sile so potok zaokrenile dru-
gam —• Kotel si je izjedla vo-
da v dolgih tisočletjih, nanosi-
la pesek in obrusila kamenje. 

Ako je res srebro v tehle ska-
lah, so ga vrtinci izprali s ka-
menjem vred in pokopali med 
gramozom in peskom. Tla, ki 
na njih stojimo, so torej v ta-
kem slučaju polna plemenite 
rude in če bi kopali, recimo me-
ter globoko, bi morebiti nalete-
li na bogato bonanco — najdi-
šče dragocene rude —." 

"Ni treba kopati!" je dejal 
Old Firehand. "Zadostovalo bo, 
če pogledamo, ali je srebro v 
stenah." 

"Vsekakor. Ako je v stenah 
srebro, ga najdemo tudi med 
gramozom in peskom." 

"Pa pojdite! Pokažem vam 
srebrno žilo!" 

V napeti radovednosti so sto-
pili za njim. 

"Bratranec," je priznaval 
Hobble Frank sorodniku, "kar 
srce mi bije! Če res najdemo 
srebro, si ga nadevam polne že-
pe pa se odpeljem domov. In 
tam si bom na lepem bregu La-
be postavil tako imenovano vi-
lo in bom od jutra do večera 
gledal skozi okno, da pokažem 
ljudem, kak imeniten in odli-
čen gospod sem postal." 

"Jaz pa," je pridjal Droll, 
"si kupim kmetijo s hlevi za 
dvajset konj in osemdeset 
krav in druga ne bom pridelo-
val ko skuto in kozji sir." 

Prispeli so do stene kotla, iz-
podjedena je bila. Old Fire-
hand je vzel kamen iz stene in 
še enega, razpoka se je poka-
zala. Naravna je bila, pa ume-
tno razširjena. Segel je v njo. 

"Od tega, kar sem našel tu-
le," je 'pravil, "sem vzel ne-
kaj malega za poskušnjo s se-
boj in dal kemično preiskati. 
Radoveden sem, kaj poreče še 
gospod inženjer." 

In potegnil je iz razpoke bel-
kasto reč, klobčiču žice podo-
bno, ter jo dal inženjerju. 

Buttler je pogledal in izne-
naden vzkliknil: 

"Samo čisto srebro! Tole je 
tičalo v razpoki?" 

"Da. Vsa razpoka je bila 
polna. Zdi se, da se vleče žila 
globoko v skalovje in da je ze-
lo izdatna." 

"No, lahko vam rečem, da se 
bo kopanje izplačalo, bogato 
izplačalo! Vsekakor je še več 
takih razpoklin, ki je v njih 
srebro." 

Old Firehand se je skrivnost-
no nasmehnil, spet segel v raz-
poko in privlekel na dan še ve-
čji kos, za dve pesti ga je bilo. 
Buttler ga je pozorno ogledo-
val in dejal: 

"Kemična preiskava je seve-
da zanesljivejša, pa prisegel bi, 
da je tole klorovo srebro!" 

"Je res! Takle kos sem dal 
kemično preiskati in preiskava 
je dognala res klorovo srebro." 

"S kolikimi odstotki srebra?" 
"S petinsedemdesetimi." 
"Sijajna najdba! 
Pa samo tale kos ste shranili 

v razpoki?" 
"Da." 
"Kje pa ste ga našli?" 
"Tamle na drugi strani kot-

"Žila j e? " 
"Da. Zadelal sem jo s ka-

menjem." 
Inženjer je tehtno pokima-

val. 
"Old Firehand, v temle kotlu 

ležijo milijoni! In bogataš, mi-
lijonar ste, vi, ki ste našli ži-
lo ! " 

(Dalje prihodnjič.) 
o 

Kdor si hoče kupiti avto v 
Britski Guineji, mora imeti po-
sebno državno dovoljenje. 

(Nadaljevanje z 2 strani) 
valstva je poginil. Laško letal-
stvo je uničilo desetorico vasi v 
dalmatinskih planinah, kamor 
laški vojaki nočejo, ker vedo kaj 
bi jih tam čakalo. 

Pred krakim je bil italijanski 
prefekt v Zadru ubit, nakar je 
Bastianini, namestnik vlade v 
anektirani Dalmaciji izjavil, da 
bo Hrvaška izgubila svojo neod-
visnost, ako se bodo nehvaležni 
Hrvati še nadalje upirali "vzvi-
šenemu pokroviteljstvu Rima." 

Hrvaški narod dobro ve, da 
bi bil on prva žrtev italijanskih 
imperialističnih načrtov in se 
predvsem upira napadalcu, da bi 
se rešil te grožnje in zaščitil svoj 
obstanek. On tudi dobro ve, da 
je njegova svoboda nerazdruž-
ljivo povezana s svobodo srb-
skega in slovenskega naroda. 
Hrvati vedo, da bodo njihovi živ-
ljenjski interesi zajamčeni v fe-
derativni demokratski Jugosla-
viji v Evropi, osvobojeni naci-
stičnega jarma. 

o 

Odločnost Slovencev v 
domovini 

"Pobratim" — eden izmed taj-
nih in ilegalnih časopisov v Slo-
veniji piše v svoji številki z dne 
1. junija naslednje: 

". . . Odločno odklanjamo vsak 
poskus meglenih samoodločb, ni-
mamo ne časa ne volje, da bi se 
šele odločevali, rešetali . . . 

"Nismo pozabili kam nas je 
privedel koroški plebiscit, zave-
damo se, da nam je le Maister 
rešil Maribor in Švabič Notranj-
sko! Povračila ne bomo prosili 
za zeleno mizo. Naše represali-
je bodo — naša zemlja! Naše 
represalije ne bodo začasne — 
temveč bodo za vekomaj! 

V očiščenem ozemlju ne pri-
znavamo več nikakih manjših. 
Kolonizirali ga bomo z domači-
ni iz gosteje naseljenih in iz gos-
podarsko pasivnih knajev. Po-
klicali bomo pod domači krov na-
šo veliko izseljensko družino in 

ji omogočili dostojno življenje 
na rodni grudi!" 

* 

časopis "Slovenska Zaveza" z 
dne 20. junija t. 1. poroča med 
drugim: 

Po zanesljivih vesteh iz Srbi-
je je bil vojni minister general 
Draža Mihajlovič v maju osebno 
v Bolgariji, kamor so ga povabi-
li bolgarski četniki. Na tajnem 
sestanku se je z njimi dogovoril 
in uredil vprašanje skupne borbe 
in enotnega vodstva. Dosežen je 
bil popolen sporazum. S tem je 
položena srečna osnova za bodo-
če odnošaje med Bolgari in Ju-
goslovani. 

(časopis "Slovenska Zaveza" 
je glasilo organizacije Slovenske 
Zaveze, v kateri so združene vse' 
slovenske politične stranke. Ča-
sopis izhaja tajno nekje v Slove-
niji.) J. I. C. 

PRIPOVEDKA 
(Po narodnih motivih spisal 

Fr. Ks. Meško.) 

Tomaža je postalo sram. A 
to je trajalo le kratek čas. 
Kmalu se je začel jeziti, kako 
da ga more žena pustiti tako 
samega. 

"Ali si naj sam kuham zaju-
trek? Ali pa naj ostanem la-
čen? Ha? — Na-ak!" 

In sklenil je, da krene zopet 
v gostilno, da se tam nekoliko 
ozdravi. In da bi si še bolj po-
tolažil vest, je govoril sam se-j 
bi: 

"Jesti vendar moram. Lačen 
ne morem delati!" 

. A ker closedaj ni bil v krčmi 
navaden gost, se je vendar ne-
koliko sramoval, takoj spet iti 
tja in začeti piti. In prejšnji 
večer so ga videli pijanega! 

In tako je iskal neko pretve-
zo, da lahko gre brezskrbno 
tja. In to bi naj bili šolni, ki 
je je sešil krčmarici in ki so se 
že nekaj dni sušili na podstre-

šju. 
Zleze torej na podstrešje. A 

kako se začudi, ko krčmariči-
nih šolnov nikjer ni! 

"Morda pa so kje spodaj!" 
Preiskal in prestikal je vse 

kote, preobrnil vse pohištvo— 
a šolnov ni bilo. Slednjič ga je 

1 popadla silna jeza. In začel je 
' kaj grdo preklinjati — česar v 
I prejšnjem času ne bi storil, če 
' bi mu ukradli tudi vso zalogo 
'usnja in čevljev. 

"Kam so izginili? Še včeraj 
sem jih videl tu zgoraj visiti." 

Že nekaj časa je rentačil po 
sobi in okoli koče, ko se vrne 
žena. Takoj se obregne ob njo. 

"Pa si nemara ti kam spravi-
la krčmaričine šolne." 

"Oh, Tomaž, ali sem že kdaj 
spravila na skrivnem strani?" 

Čevljar na to ni mogel nič 
odgovoriti. Zato je le nekaj mr-
mral . . . 

"Kje pa je Ivan?" 
"Kako naj jaz vem, kje je. 

Saj nisem bila doma!" 
"Nemara jih je ta vzmaknil." 
"Ne verujem!" 
"Česa ne veruješ? Vidva ta-

ko ali tako vedno vozita skupaj 
— ! A varujta se me! — Šolne 
pa mi kmalu spravita, sicer—" 

In godrnjaje je odšel v — 
gostilno. 

A šolnov je Tomaž čakal za-
man in istotako Ivana. 

Ni ga bilo več nikoder. Kakor 
bi se v zemljo vdrl In tudi šol-
nov ni bilo. . . . 

"Ta potepuh jih je ukral! 
In potem jo je pobrisal. O, da 
sem bil t̂aiko nespameten ter 
se takega ničvredneža <vzel pod 
streho. Že pri prvem sestanku 
sem mu čital na obrazu, da ni 
kaj prida. A stara Se je meša-
la vmes — in kjer je b a b a s 
svojim jezikom poleg, tam je 
vedno zlo in nesreča! . . . O ti 
preklicano seme tatinsko, da ga 
že davno nisem spodil izpod 
strehe!" 

Kakor Tomaž in Neža so se 
tudi ljudje čudili, kam in zakaj 
da je čevljarjev pomočnik tako 
hipoma izginil. A še bolj so se 
čudili temu, da je mojster To-
maž posedal po gostilnah in pil 

Voda. za vo.ic.ke. — V puščavi Severne Afrike, kjer je sedaj naše vojaštvo, je veliko 
pomc.i ijccnje pitne vode in zato jo morajo za vojaštvo dovažati z ladjami. Na sliki vi-. 
di%io eno takih ladij, ki je pripeljala tisoče sodov sveže pitne vode. 

Gornja slika nam predstavlja ameriške vojake, ki so dospeli v Afriko. Slika je bila 
posneta na af riški obali v bližini Orana v Alžiriji. 

,in vpil in preklinjal. . . . | * 

vselila novih, s svojimi zlobni-
mi nasveti prisluženih šolnov. 

Kake trikrat, štirikrat je je 
i nosila, in že jo je usoda zgra-
[bila s svojo neusmiljeno roko. 
[in ta njena nesrečna usoda je 
bil ravno čevljar Tomaž. 

Ta se je vračal neke nedelje 
od popoludanške službe božje. 
A vračal se je precej pozno:' 
drugi ljudje so že davn odšli. 
No, on je pri cerkvi po svoji 
novi navadi malo obsedel v go-
stilni, da "se malo okrepča za 
teden," kakor je rekel. A po-
Ikrepčal se je nekako čudno, 
ker korak njegov je bil dokaj 
negotov. 

Med potjo dohiti Uršo. Ta 
je krevsala prav počasi svojo 
pot. Najbrže se je tudi kje s 
kako staro znanko "malo po-
razgovorila" — to se pravi po 
naše: ljudi sta obirali. In ta-
ko se je malo zakasnila. 

Ko Tomaž tako stopa nekaj 
korakov za njo, zapazi hipoma, 
da ima Urša popolnoma nove 
šolne — tako lepo na škripec, 
kakor kako dekle ali kaka mla-
da gospodinja. 

"Hm, presneto čudno, odkod 
jih le ima? Jaz ji nisem sešil i 
novih že kakih pet let, če že le I 
ni več od tega." 

In ko jih s sicer nelkoliko ' 
kalnimi očmi natančneje ogle- j 
duje, vidi da , to niso nobeni i 
drugi šolni, kakor krčmaričini.! 

"He — Urša — kje pa si do- • 
bila te nove šolne?" 

Starka se je malo ustrašila, j 
A hitro je spet zbrala svoj po-' 
gum in odgovorila s hreščečim 1 

glasom: 
"Kaj ti mar, ukradla jih go-

tovo nisem!" 
"Kdo ve! A povej, jkje si ' 

jih dobila?" 
"Saj sem že rekla." 
"Povej, sicer te opilim, da 11 

"No, Ivan mi jih jedal." 
"Ivan? Zakaj? 
"Tebi nič mari." 
"Kaj, ti stara čarovnica — 

kako se ti zareži! — Šolni so 
moji! Ivan mi jih je ukradel." 

"Kaj morem jaz zato." 
"Kdo ve, če ga ti nisi nahuj-

skala in zapeljala, da mi jih 
ukrade!" 

"O ti preklicani dedec, t i ! " 
i Da! jf> prihodnjič.) 

MALI OGLASI 
Dvorana na razpolago 

Knausova dvorana je na raz-
polago za partije, bankete, se-
je in poroke. Zmerne cene. Te-
lefonirajte HEnderson 6071. 

(Dec. 8, 10, 12.) 

Sobo išče 
Moški bi rad dobil sobo med 

St. Clair Ave. in Wade Park Ave. 
od 65. do 79. St. Soba naj ima 
poseben vhod. Kdor ima kaj 
pripravnega, naj pusti naslov 
v uradu tega lista. (288) 

D E L O D O B I J O 

IZVEŽBANI 
OPERATORJI 

na 
Boring Mils 

(Horizontal ali Vertical) 
Large Planer 

Plača od ure, in overtime 
Ako ste zdaj zaposleni pri voj-
nem delu, se ne priglasite. 

WELLMAN 
ENGINEERING 

7000'Central 
(289) 

Lepa prilika 
Naprodaj je hiša za 2 druži-

ni. Zglasite se na 5408 Homer 
Ave. (289) 

TRINERJEVO 
GRENKO VINO ZA 
VOJNE DNEVE 

Vojne novice so danes j ako zadovo-
ljive. toda če jih poslušate ves dan, ste 
vznemirjeni in vaš spanec je nemiren. 
Trinerjevo Grenko Vino z. vitaminom 
B - l je jako dobro. za dobro spanje. 
Dobite sa v vsaki lekarni. Rabite ga 
kot navedeno na steklenici. Triner-
jevo Grenko Vino uživa polno zaupa-
nje tisočev družin že pet in petdeset 
let. Ta zanesljiva želodčna preparaci-
ja in lahno odvajalno sredstvo je se-
daj boljše kot kdaj, ker nova primes, 
vitamin B - l izboljša tek in prebavo. 
Trinerjevo Grenko Vino je dobilo zla-
te medalje na več svetovnih razstavah 
tukaj in v Evropi, toda mi samo pra-
vimo: Prepričajte se sami! Vprašaj-
te svojega lekarnarja za izboljšano 
Trinerjevo Grenko Vino z vitaminom 
B- l . 

Ako iščete 
dobrega popravi j alca za vaše 
čevlje, pridite k nam. Vedno 
prvovrstno delo. Popravljamo 
stare čevlje ter imamo polno 
zalogo finih, novih moških čev-
ljev. Cene zmerne. 

FRANK MARZLIKAR 
16131 St. Clair Ave. 

(Tues. x) 

% Oblak Furniture Co. o 
<• TRGOVINA S POHIŠTVOM 4> 

Pohištvo in vse potrebščine 
za dom 

G612 ST. CLAIK AVE. 
HEnderson 2978 

O o o o 
cO blag spomin 
druge obletnice smrti 

naše predrage soproge in 
ljube mamice 

' Delo dobi 
Ženska dobi delo za splošna 

hišna dela; nič pranja. Vpra-
šajte na 1428 E. 43. St. (288) 

Deček za knjigoveznico 
Sprejme se fanta, ki je star 

nad 16 let, da bi pomagal v 
knjigoveznici. Lepa prilika, da 
se izuči v tej obrti. Zglasite se v 

General Bookbinding 
2110 Superior Ave. 

(287) 

MARGARET STANONIK 
ki je za vedno zatisnila svo-
je mile oči dne 8. dec., 1940 
Tužna so naša srca, ker izgubili 

smo Tebe, 
Spomin Tvoj pa še vedno šivi 

med nami! 
Žalujoči ostali 

Soprog in otroci 

Priglasite vojake za božično številko 
Ime in priimek ; — ••••• 

Služi pri: U. S. Army Navy Marines 

Coast Guard Air Corps Merchant Marine 

Ime in priimek dekleta 

Služi kot: Nurse WAAC WAVE 

Ime in naslov staršev ali sorodnikov 

OPOMBA: Pišite imena razločno. Ni treba pisati vsega vojakovega 
naslova, ker se njih naslovi vedno spreminjajo. Zaznamujte samo vojaško 
edinico, pri kateri služi, s tem, da napišete v dotičnl vrsti besedo "da," al: 
pa samo čekirajte z navadno navpično črto. 

Izrežite ta kupon in ga pošljite takoj ali najkasneje do 10. decembra na: 
Ameriška Domovina, 6117 St. Clair Ave.. Cleveland. O. 

ZAKLAD V SREBRNEM JEZERO 
Prehand, Old Shatter-

'to Winnetou so jezdili na 
tete. Prvi je zelo pozor-
tadoval stene. Na nekem 
1 »ta štrlela v nebo dva 
ĵ a stebra, ozka razpoka 
la'a med njima in se na 

se je zdelo, zoževala. 
tazPoki je Old Firehand 
^ jo dolgo ogledoval pa 

•kaj le e menda bilo, da i 
^tikrat prišel v canon, ko 
5ašel srebrno žilo. Vsaj 
lrtii tako —. 
'edal bom —. Morebiti 
"lotim." 
'Mati je mislil, pa Apač ; 
krenil konja v razpoko 
:el: : 

bratje naj jezdijo za 
1 Tule se začne bližnjica, i 
* bo znatno skrajšala pot i 
!tu- Tudi ni tako napor- : 

canon." 
^ag razpoko —V' se-je : 
°'<i Firehand. i 
^Zožuje se, više gori pa 
^ v gladko skalno plo- s 
° se dviga kakor streha 

navzgor." ' ] 
' Je. Na pravem mestu 
j; 
ita se dviga več sto met- • 
^»no. In kaj je onstran < 

'Prideš na rob plošče, sto- 1 
^ veliko kotlino, ki j o 1 

strme stene. In iz ti- ] 
V e se pride po vijuga- j 
111 navzgor v široko, lepo 1 
Rebrnega jezera." < 
' Si našel v tisti kotlini 
H n e g a ? " 
i Nič ni najti, ne vode, i 
?nja, ne živali. ;'Noben i 
Jj nobena mravlja ne le- 1 

lstih golih stenah." 
vendar e nekaj najti, 
Mogo, mnogo dragoce- ] 

voda in trava!" i 
srebrno žilo, ki si jo : 

• r j • 
' prav radi tiste kotli-
' ^jezdi l v tole divjino. 

avi poti smo! Krenimo 
*1jici!" 
. so zavili po razpoki, ni 
0&tora za dva jezdeca : 

nekaj metrih pa so 
je razmaknile in pred 
(Se je dvigala mogočna, 
. ^alna stena. Bilo je, 

prilezli po lestvi do 
* žleba )a gledajo po 
^vzgor. Le da so po-

ploščo na desni in 
Lajale navpične stene, 
?V2gor vse bolj odstopa-
l i rob skalne "strehe" 
> očrtaval od temno-

strehi so jezdili. K 
^ bila prestrma in konji 
f, Posebnih težav zmagali 

uro so jezdili, da so 
L do roba. Milje daleč 
i^Prostirala pred njimi 
("j Planota proti zapadu, 
(i Ju pa je zijal globok 
kj8ti» ki je o njem pravil 

, i ehand. Iz k o t l a s e Je 

"J j1*0 skalni planoti, vsaj 
1 .ie tako od zgoraj, 

J^a proti jugu. Ožina 
a V Se .ie po njej prišlo k 

Eju jezeru. 
tj 1 *so se v globočino. 

0 !j bil tako močen, da so 
^z jahat i , mestoma je 
i,Celo nevarna. Seveda 
in ' tudi ujetniki razja-
ij n°ge so jim sprostili. 
Sij lf5° mogli uiti in ko so 

' i^a dno, so jih spet pri-
' !}J W j e . 

t l t ehand bi bil rad po-
I z r i š e m svojo najdbo, 
L fiiso smeli zvedeti za 

, S o jih spravili v oži-
ta 8 to korakov daleč, ne-
^ J e v so j im postavili 
I y Drugi pa so ostali v 

i i;, est, da so na najdišču 
jih j e vse zelo 

<1 : 

^ imel skoraj poldru-
1 v premeru. Dno je 
n j, °b>rušen gramoz, po-

I Globokim peskom. In-



JUNAKINJA IZ ŠTAJRA 
PREVEL DR. JOS. JERŠE 

Take in enake.temne misli so 
se predle opatu Helerju po gla-
vi. Pater Karel je zrl nepremič-
no v njegov postarani, vslec 
skrbi razorani obraz te? mu jv 
rekel sočutno: "Prečastiti, tre 
ba je, da skrbite tudi za svoj 
zdravje. Kar ste storili, je>bilo 
preveč, je čez Vaše moči." 

Opat je zaklical: "Preveč i 
Ne: premalo!" Prijel se je za 
prsi, s silo zakašljal, potem pa 
nadaljeval: "Res, ukazal šern: 
da se je po vseh naših farah 
šest nedelj zaporedoma izpo-
stavilo Najsvetejše v češčenje 
in prošnjo za srečno izvolitev, 
pa — Bog bodi milostiv meni 
ubogemu grešniku — zlata ku-
pa Hendelnova je imela več 
moči in je zanj več opravila, 
kakor so dosegle vse naše po-
božnosti. . . . In pridige, ki smo 
jih imeli v Garstenu in Stajru, 
kaj so dosegle? Nasproti lepo 
zveneči godbi Hendelnovih ce-
kinov so se glasile kakor uboga 
lajna. Samo eden dobro pri-
diguje: Albert, da, samo ta! S 
kakšnimi težavami smo ga do-
bili iz Lambaha . . . Albert go-
vori lepo, izborno. . . . Od nje-
govih roženvenskih pridig v 
farni cerkvi sem mnogo priča-
koval. Albert je tudi sedaj še 
moje upanje. Si slišal zadnjo 
nedeljo njegovo pridigo? Jeru-
zalem, Jeruzalem!" 

Opatu se je zasvetilo trudno 
oko in roka, ki je držala palico, 
se je nategnila. 

"Ce gre tudi vse po vodi, to 
mi je pa le v tolažbo, da je Al-
bert s svojimi pridigami v;zel 
Hendelnu vse glasove na Olj-
ski gori; to je tudi nekaj." 

Prior se je hitro ozrl na opa-
ta, oblak mu je splaval na čelo 
ustnice, ki jih je okrožala red-
ka brada, so se zategnile. 

"Da, Albert je dober pridi-
gar. Sicer pravi Viderspergar, 
da prepisuje pater Šererja." 

"To ni res," je osorno odvr-
nil opat. "Viderspergar je ne-
voščljivec, sramota zanj ! " 

"Morda," je previdno odgo-
voril prior. "Naj ima Albert, 
četudi je tujec, to slavo, da je 
prvi pridigar v Štajru, čeprav 
so bili že pridigarji v Štajru, 
preden je on sem prišel. . . . 
Pa nekaj je, kar je bolj resno, 
kakor to, da se lišpa s Šereje-
vim perjem, namreč to — tudi 
drugi so tega mnenja: Albert 

' n i s svojimi pridigami škodoval 
Hendelnu, marveč mu je kori-
stil." 
• "Kako?" se huduje opat. 
"Kakšne neumnosti blebetaš? 
Da, to je Viderspergar. Presta-
vil ga bom ven na deželo!" 

"To ni Viderspergar, moj 
oče v Kristu in moj gospod! 
Gospod Fabij iz Getvajga je to 
misel sprožil. Rekel je, da bi 
za ves svet ne hotel imeti v sa-
mostanu takega kričača, ki 
onečaščuje lečo z zmerjanjem, 
in psu je, namesto da bi dokazo-
val. Pojasnil je tudi škodo, ki 
jo Albert napravi j a s svojim 
zmerjanjem, s prav mično bas-
nijo." 

Opat je mrmral: "S kakšno 
basnijo, ne razumem te." 

"Fabij je," pravi prior in se 
skrivaj smehlja, "povedal sta-
ro pripovedko." 

"Koza je rekla kožici: Ne od-
pri vrat tigru, morilcu, ki je 
strašna, ostudna zver. Iz oči 
in ust mu plapola ogenj, zob-
je se mu cede krvi. — Prišel je 
tiger in potrkal. Tako lepa ve-
lika mačka je, oči se ji svetijo 
kakor smaragd. Kožica si mi-
sli: Ti nisi tiger, ne cedi se ti 
kri iz žrela, ne plapola ti ogenj 
iz oči . . . Odpre . . . in tiger 
jo požre. 

Prav tako dela Albert. Ka-

dar govori o Hendelnu in o 
protestantih, slika hudiča na 
;teno. Ljudje ga slišijo, pa si 
nislijo: To ni Hendel, ki ga 
lam slika, tak pa Hendel ni; 
fendel ni hudoben, dober člo-
/ek je, bistroumen in velikodu-
;en. Potem gredo in volijo Hen-
lelna. Kdor hoče preveč doka-
zati, ničesar ne dokaže." 

Opat je nejevoljno poslušal 
prior j a ter se je oziral po Že-
lezni cesti, odkoder je prihaja-
lo na uho drdranje voza, četudi 
voza še ni bilo videti. Potem 
pravi: 

"Če Fabij tako govori, po-
tem je prijatelj Hendelnov, ali 
pa je Albertu nevoščljiv kakor 
Viderspergar. Albert naj go-
vori krotko in ponižno, med naj 
se mu cedi iz ust.. . . Tako dela 
Fabij ; zato ga Hendel h^ali 
kot pametnega, velikodušnega 
gospoda. . . . Takih pridig smo 
v Štajru že imeli . . . pa kaj 
smo dosegli ž njimi. Zelje se 
ni redilo ob njih. Bil sem mlad, 
sedaj sem star. Tudi mene je 
bilo nekdaj strah, zmerjati z le-
če. Sedaj pa kot izkušen mož 
rečem: Ni krepost, če se zmo-
ta potrpežljivo prenaša in naj-
večji greh na leči je h grehu 
molčati." 

Prior se je obrnil proč ter je 
glasno listal v svojem brevir-
ju. Tudi on je krotak pridi-
gar, ki se mu ne redi zelje. 

Opat ga je pogledal in mol-
čal, nato pa je izpremenil glas 
in nadaljeval s pohlevnim, skr-
bipolnim glasom: "Karel, moj 
sin! Prosim te, če že Vidersper-
gar tako nekrščansko in zopr-
no govori o Albertu, naj vsaj 
tebe ne preslepi hudič! Napra-
vi veselje svojemu staremu oče-
tu in potrpi z Albertom, v ka-
terem je božja moč in božja 
luč. Tudi Krist je bil tujec. Ot-
roci, ne žalite m^ z nevoščlji-
vostjo, saj ne bo dolgo, ko mi 
boste zapeli: Libera!" 

Karel je mrmral: "Duhovni 
oče v Gospodu, še enkrat re-
čem : To ni nevoščljivost. Al 
bert naj postane v božjem ime-
nu prior namesto mene, vse do-
bro mu privoščim. Toda dvo 
mim, da bo koristil 'katoliški 
stvari v Štajru. Drugače ni-
mam ničesar zoper njega." 

"Ničesar; no, tako, potem je 
dobro," je prikimal opat. "Pa 
g le j ! " je nakrat jezno vzklik 
nil ter je kazal z roko, s kate-
re je visela vela koža kakor go 
ba, tje čez reko proti jugu: 

"Zopet prihaja prokleti voz 
Hendelna, skopuha. . . . Pa že 
zopet vozi železo, čeJade, veri-
ge . . . , da nas bo vanje vkoval 
kakor pse." 

"Ne, oče, ta ne vozi železni-
ne, to je voz z lestvami," je po-
mirjeval Karel, čegar oko zre 
bistreje. "Dva vola sta vpreže-
na v voz. Na vozu so postelje 
in razna ropotija. Se pa že kdo 
seli." 

Opat dene roko na oči, ki so 
mu jih jemali solnčni žarki, ki 
so se odsevali z valov. 

"Da, voz je z lestvami, prav 
imaš," prikima opat. "Postelje 
in na posteljah sedi ženska." 

Počasi se je pomikal voz po 
potu, ki'so ga zasenčevale buk-
ve. Na vozu so bile visoko na-
gromadene postelje, miza in 
druga hišna oprava. Na vrhu 
je sedela ženska in nekaj otrok. 
Za vozom jfe stopal mož in pe-
ljal majhen voziček. Na eni 
strani je stopal moški z zavi-
hanimi rokavi, na drugi pa de-
kle z izpodrecanim krilom. V 
čistem, s svetlobo nasičenem oz-
račju so ljudje in živali izgle-
dali zelo veliki in so spreminja-
li barve. 

"Popotniki so, kakor mi vsi," 

je mislil opat. "Glej, Karel, ka-
ko strumno stopata vola; tako 
nekako sta stopala vola pred 
^krinjo zaveze. Toda prišla sta 
vola takrat k božjemu ljudstvu, 
ta dva pa prihajata k slabši so-
drgi, (kakor so bili Filistejci. 
. . . Ti ljudje prihajajo iz Šta-
jerske." Nakrat prekine opat, 
visoko nategne obrvi in vpra-
ša: "Karel, ni-li danes dvajse-
tega?" 

"Da, prečastiti, zakaj vpra-
šate?" 

"Zakaj," pravi opat in kaže 
s svojo velo roko na voz, "ker 
je to gotovo Švertnerica iz Ad-
monta, vdova samostanskega 
gostilničarja, ki je kupila na-
šo hišo. Da, da!" zakliče, "ona 
je. Prihaja s culo in svežnjem 
po Železni cesti. Pisali so mi 
iz Admonta, da ima male otro-
ke pa odraslo hčer; otroci so 
pri njej na vozu, starejša hči 
stopa poleg voza." 

"Petsto goldinarjev," je re-
kel napol glasno prior. 

Opat ga je po strani pogle-
dal. "Da, toliko plača." 

"Plača, ha, še ni nič plačala 
—," pokašljuje prior. "Še are 
ni dala." 

"Dajmo ji časa," pravi opat. 
"Saj smo se domenili, kdaj naj 
izplača prvi del vsote." 

"Še ni nič plačala, oče. Ce 
dovolite, greva z Albertom da-
nes gori, da izterjava prvi del 
—," meni prior. 

"Prvi dan da bi nadlegovali 
vdovo? Ne," ga odločno zavr-
ne opat. 

"Toda* oče, mi smo v zadre-
gi. Dolgove imamo. Lekarnar 
nam ničesar več ne zapiše." I 

"Še to ! " m r k o zamrmra 
opat. 

"Pridemo v slab glas, preča-
stiti oče," nadaljuje prior. "O 
da bi bili prečastiti oče spreje-
li prvo ponudbo — imeli bi se-
daj devetsto goldinarjev." 

Opat ga zavrne jezno: 
"Od krivoverck naj bi bil 

sprejel ponudbo in denar, jaz, 
ki se borim zoper Hendelna? 
Kaj vendar misliš o meni? Naj 
mi Švertnerica izplača petsto 
goldinarjev, ali mi jih ostane 
dolžna, nič ne de: ka'toliška že-
na je, in za to gre. Li ne veš, 
kaj je zapisano o našem raj-
nem očetu Bertoldu? 'O takem 
^zakladu nočem ničesar vedeti,' 
^e rekel in je vrgel v Anižo kri-
vično zlato, ki so ga bili bratje 

skrili v železni deži." 
"Gospod," je vzkliknil Ka-

rel, "glejte tje, kako jim naga-
ja jo voli." 

"Za Boga, vola se plašita za-
radi vislic, ki tam stoje . . . ne-
kdo visi tam . . . Tam se je vr-
šila krvava sodba." Oba pozor-
no gledata tja. Vola, ki sta do-
slej mirno vlekla voz, se moč-
no plašita, vzpenjata glavi in 
repa tik pred vislicami, ki so 
bile postavljene med jelkami. 
Videla sta, kako so odletele ce-
le jate krokarjev. 

Ženska na vozu skoči po kon-
ci, mali otroci zakriče; mož, ki 
je stopal poleg voza, vleče za 
uzdo vola, ki se besno ustavlja-
ta, in bije po njih : Hi, he, ho— 
toda vola bodeta proti njemu 
in jezno mukata, da je grozno 
odmevalo daleč naokoli. Pa 
glej ! Deklica (Štefana, glav-
na junakinja te povesti) skoči 
pred vola in v hipu je, kakor bi 

bil zapel srebrn zvon, prizvenel 
njen čisti glas čez Anižo: "No, 
lisec, rjaveč, kaj pa delata!" 
in videlo se je, kako pleše po 
mogočnih vdovskih hrbtih ze-
lena vejica, kako se je dvignila 
urna roka, ki je po enkrat uda-
rila po penečih se gobcih. 

Ta vejica je kakor čarobna 
palica, ta roka je čarobna roka. 
Mukanje volov utihne. Glej, že 
povešata vola glavi in mirno 
stopata naprej po cestnem pra-
hu. Zopet sedi mirno žena na 
vozu, pomirili so se tudi otroci. 
Še enkrat skoraj nagajivo pri-
zveni čez reko dekličin srebrni 
glas črnim menihom na ušesi: 
"Vidiš, kako lepo gre," in v tre-
nutku izginejo kakor sanja ži-
vali, voz, možje in deklica v 
temnem jelovju. 

(Dalje prihodnjič) 
o 

Zed. države so plačale za oto-
čje Filipinov $20,000,000. 

Najboljšo Garancijo Zavarovalnine Jamči 
Vam in Vašim Otrokom 

K R A N J S K 0 - S L 0 V E N S K A 
K A T O L I Š K A J E D N 0 T A 

Najstarejša slovenska podporna organizacija 
v Ameriki. . . Posluje že 49. leto 

Članstvo 38,200 Premoženje $5,000,000 

Solventnost K. S. K. Jednote znaša 127.24% 

Če hočeš dobro sebi in tvojim dragim, zavaruj se pri najboljši, po-
lteni in nadsolventni podporni organizaciji, 

KRANJSKO SLOVENSKI KATOLIŠKI JEDNOTL 

kjer se lahko zavaruješ smrtni ne, razne poškodbe, operacije, proti 
bolezni in onemoglosti. 

K. S. K. JEDNOTA sprejema moške in ženske od 16. do GC. leta: 
otroke pa takoj po rojstvu in do 16. leta pod svoje olirilje. 

V) K. S. K. JEDNOTA Izdaja najmodernejše vrste certifikate sedanje 
dobo od $250.00 do $5.000.00. 

K. S. K. JEDNOTA Je prava mati vdov ln sirot. Če še nisi dlan 
ali članica te mogočne in bogate katoliške podporne organizacije, po-
trudi se in pristopi takoj. 

Za pojasnila o zavarovanju to m vse droge podrobnosti 
se obrnite na uradnike to uradnice krajevnih društev 

K. S. K. Jednote, ali pa na: 

G L A V N I U R A D 
351 -353 No. Chicago St. Joliet, 111. 

Gornja slika nam predstavlja dva ameriška 
ki prijateljsko obvezujeta ranjenega francoskega : 
na afriški fronti, kamor so dospele zavezniške čete. T" J 
se nekoč vršili krvavi boji. 

Naročite se na dnevnik "Ameriška Domovin 

JHoZtC. . m m 
Dasi je ves svet v vojni, pa je božina sezona še vedno 

čas radosti in sreče. Skoro pred 2000 leti je bil svet oboga-
ten z darilom, ki nam je bilo podarjeno v Betlehemu. Naša 
dolžnost je, da storimo naše drage bolj srečne kot navadno 
na ta veliki dan. Druge lahko obogatimo s tem, da misli-
mo nanje in jim damo pripravno darilo. 

Naši dve veliki prodajalni imata veliko zalogo vsake 
vrste koristnih daril. Tukaj si lahko izberete po svoji volji 
iz bogate izbire, ako pridete SEDAJ. 

Pridite in oglejte si: 
Svetilke, skrinje iz cedrovine, Hassocks, blazine, 
šivalne kabinete, udobne stole, pisalne mize, izde-
lovalce wafflov, toasterje, namizne radije, ku-
hinjske kabinete, baskete za magacine, končne 
miz i ce . . . 
Mnogo je še drugih vsakovrstnih daril za vsakega v 

družini. 

KUPITE SEDAJ - PRIHRANITE DENAR 

A. Grdina in Sinovi 
6019 St. Clair Avenue . 15301 Waterloo Rd. 

PRIDITE PO KOLEDAR Z A 1943! 

NAZNANILO IN ZAHVALA 
Žalostnega in globoko potrtega srca nazn« ^ 

mo sorodnikom, prijateljem in znancem tužno ^ 
da je nemila smrt za vedno iztrgala iz naše dru* ^ 
ljubljenega in nikdar pozabljenega soproga in ° c 

Leopold lolar 
Pokojni je bil rojen 27. oktobra leta 1 8 8 3 / 

Lastomerce pri Radgoni na Štajerskem. Prem"1"^, 
po dolgi bolezni previden o tolažili svete vere dnf.^u 
oktobra ob 11:30 uri dopoldne. K večnemu P0^jje-
na Kalvarijo pokopališče je bil položen po °Prail0e> 
ni zadušnici v cerkvi Marije Vnebovzete na H° 'nj 
Ave. dne 31. oktobra ob 9 ;30 uri dopoldne. P"" ,^. 
je bil član društva Dvor Baraga št. 1317 C. O. F" -jjn 
štva Carniola Tent št. 1288 The Maccabees in r 
društva sv. Jožefa št. 169 KSKJ. Tukaj zapuščaj, 
leg močno žalujoče soproge, sina in hčere, sest«"® 
zabetho poročeno Opaskar ter v stari domovini 
Alojzija in več bližnjih sorodnikov. j, 

Najiskrenejše se zahvaljujemo Msgr. Vitus ^ 
barju za opravljene zadušne molitve ob kr3ti, 
spremstvo iz pogrebne kapele v cerkev. Iskrena J 
la za opravljeno zadušno mašo in ginljiv govor V 
dvigom krste na potu k večnemu počitku. 

h * . 
Najlepšo zahvalo naj prejmeta Rev. Josep 

lesnik in Rev. Francis Baraga za asistenco pr' jeli-
maši, za tolažilne obiske med boleznijo in za 

tev svetih zakramentov. , 
cC ** • 

Iskrena hvala vsem onim, ki so položili v®n {UJi 
krsto našega nezabnega soproga in očeta, kako ^ ^ 
onim, ki so darovali za svete maše, katere 
brale v mirni pokoj blage duše. 

Najlepše se zahvaljujemo Mr. in M « . 
Opaskarju st., Mr .in Mrs. Louis Levstik, 
J. Zurga, Mr. in Mrs. Peter Lustick, Mr. Jos. ^ 
ter Mr .in Mrs. Joseph Grosel za veliko pom° c 

boleznijo in pozneje ob času smrti pokojnega. ^ 
Našo zahvalo naj prejmejo darovalci v e j^ofl*' 

sedov in prijateljev 
ter nabiralki Mrs. MUdre° jen 

šič in Mrs. Lucille Bornadeli za nabran in Pok 

dar za svete maše. 
Najlepšo zahvalo naj prejme pogrebni p<r 

August F. Svetek za veliko naklonjenost, k° gp(r 
kojni ležal v njih pogrebni kapeli pri zadnjem vj)0. 
čitku, za lepo urejen pogreb in najboljšo PoS str*fl' 
Enako najlepša hvala Mrs. Mary Svetek za v» 
sko pomoč in postrežbo. . p r1 

Iskrena hvala Mr. Martin Rakarju za P® t e n* 
svteti maši in zapeto žalostinko pred dvigom » 
potu k večnemu počitku. Q\yi\e 

Hvala vsem onim, ki so dali svoje avtf ^ pf>' 
brezplačno na razpolago, kakor tudi onim, 
šli pokojnega kropit, nam pismeno ali n®*"1® 
žili sožalje, so pri njem čuli ali ga spremil»vv j,va'a 

in na pokopališče k večnemu počitku. K°"cr>0i, č»,u 

vsem za vse, kar so nam med boleznijo m 
največje žalosti v družini kaj dobrega stori"- o*e. 

Dragi, ljubljeni in nezabni soprog in radla 
Na dan Tvojega rojstnega dneva se je P*1 * • P' 
hišo neizprosna smrt in nam ugrabila najt" 
si v življenju trpin, dober in skrben gosp° _ ufcg0' 
družini. Družina Ti je bila vse — ljubezen s"' 
slov. Ob svežem grobu kleči v žalosti i*J°*"uS P*{ 
proga, sin in hči v mili prošnji k Vsemogočne^ ^ 
našemu ljubljenemu soprogu in dobremu •; 
počitek v tuji zemlji do srečanja nad zvezd® 

Žalujoči ostali: 

KAROLINA KOLAR, soproga 
EDWARD, sin 

MARY poročena Koncilja, hči 
JOSEPH KONCILJA, zet 

MARGARET KOLAR, sinaha 
ROSE MARY KONCILJA in 

FRED LEOPOLD KOLAR, vnuka 

Cleveland, Ohio, 8. decembra 1942. 


